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CONSIGLIO REGIONALE 
DELLA REGIONE AUTONOMA 

TRENTINO-ALTO ADIGE 
 

REGIONALRAT 
DER AUTONOMEN REGION 

TRENTINO-SÜDTIROL 

 

class. 2.2.1-2023-1 Trento/Trient, 11.03.2026 
  

Il numero di protocollo e la data sono associati 
al messaggio PEC o ai files allegati alla medesima 

Protokollnummer und Datum sind aus der zertifizierten 
elektronischen Post (ZEP) oder den Beilagen ersichtlich 

  

Alle/Ai An die 
Consigliere/Consiglieri regionali Regionalratsabgeordneten 
  
  

CONVOCAZIONE DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

EINBERUFUNG DES 

REGIONALRATES 
  

Gentili Consigliere, Egregi Consiglieri, Sehr geehrte Abgeordnete, 
  

mi pregio comunicare che il Consiglio regionale è 
convocato per il giorno 

ich beehre mich Ihnen mitzuteilen, dass der 
Regionalrat für 

  

mercoledì, 18 marzo 2026, 

dalle ore 10.00 alle ore 13.00 
e dalle ore 14.30 alle ore 17.30 

Mittwoch, den 18. März 2026, 

von 10.00 Uhr bis 13.00 Uhr 
und von 14.30 Uhr bis 17.30 Uhr, 

  

presso la sede del Consiglio regionale a 
TRENTO, piazza Dante, 16, Aula consiliare 
per trattare il seguente 

am Sitz des Regionalrates in TRIENT, 

Danteplatz 16, Plenarsaal, einberufen ist. Zur 
Behandlung kommt folgende 

  

ORDINE DEL GIORNO: TAGESORDNUNG: 
  

1. Risposte a interrogazioni ai sensi del 
secondo periodo del comma 2 dell’articolo 99 
del Regolamento interno; 

1. Antworten auf Anfragen im Sinne des 
Artikels 99, Absatz 2, zweiter Satz der 
Geschäftsordnung; 

2. Interpellanza n. 5 a risposta orale: 
Intenzioni del Ministero delle Infrastrutture e 
dei Trasporti e ruolo della Regione a seguito 
della bocciatura del diritto di prelazione da 
parte della Corte di Giustizia dell’Unione 
Europea nella procedura di affidamento della 
concessione A22 (presentata dalla 

Consigliera regionale Maule); 

2. Interpellation Nr. 5 mit mündlicher 

Antwort: Absichten des Infrastruktur- und 
Verkehrsministeriums und Rolle der 
Region nach dem Urteil des Europäischen 
Gerichtshofs, mit dem das Vorzugsrecht für 
die Vergabe der Brennerautobahn-
Konzession gekippt worden ist 
(eingebracht von der Regionalratsab-

geordneten Maule); 

3. Mozione n. 17: Competenze della Regione su 
giustizia ed esecuzione della pena (presentata 

dai Consiglieri regionali Foppa, Rohrer, 

Oberkofler e Coppola) - continuazione; 

3. Beschlussantrag Nr. 17: Zuständigkeit der 
Region für Justiz und Strafvollzug 
(eingebracht von den Regionalrats-

abgeordneten Foppa, Rohrer, Oberkofler 

und Coppola) - Fortsetzung; 

4. Voto n. 7: Riconsiderazione delle esigenze dei 
discendenti degli emigrati dai territori ex 
austro-ungarici, in relazione alle modifiche 
apportate dal decreto-legge 36/2025 in materia 
di cittadinanza (presentato dai Consiglieri 

4. Begehrensantrag Nr. 7: Erneute Prüfung 
der Anliegen der Nachkommen von 
Auswanderern aus den ehemaligen 
österreichisch-ungarischen Gebieten im 
Zusammenhang mit den durch das 
Gesetzesdekret Nr. 36/2025 vorge-
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regionali Köllensperger, Rieder, Ploner Alex 

e Ploner Franz) - continuazione; 
nommenen Änderungen in Bezug auf die 
Staatsbürgerschaft (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Rieder, Ploner Alex und Ploner Franz) - 

Fortsetzung; 

5. Voto n. 4 (ex mozione n. 12): Digitalizzazione 
e accesso dei Consiglieri a fascicoli e dossier 
inerenti gli schemi di norma di attuazione 
elaborati dalla Commissione paritetica dei 
dodici dal 1973 ad oggi (presentato dai 

Consiglieri regionali Köllensperger, Ploner 

Alex, Ploner Franz e Rieder); 

5. Begehrensantrag Nr. 4 (ehemaliger 
Beschlussantrag Nr. 12): Digitalisierung 
und Zugang der Abgeordneten zu den 
Akten und Dossiers betreffend die 
Entwürfe zu den Durchführungs-
bestimmungen, die von der paritätischen 
Zwölferkommission von 1973 bis heute 
ausgearbeitet wurden (eingebracht von den 

Regionalratsabgeordneten Köllensperger, 

Ploner Alex, Ploner Franz und Rieder); 

6. Mozione n. 18: Designazione della 
rappresentanza della Regione e delle Province 
autonome nel Comitato europeo delle regioni 
(presentata dal Consigliere regionale 

Kaswalder); 

6. Beschlussantrag Nr. 18: Namhaft-
machung der Vertreter der Region und der 
autonomen Provinzen im Europäischen 
Ausschuss der Regionen (eingebracht vom 

Regionalratsabgeordneten Kaswalder); 

7.  Mozione n. 20: Per il rafforzamento del 
controllo pubblico su Autobrennero S.p.A. e 
per il rispetto dei principi di trasparenza, 
legalità e sostenibilità democratica nella 
gestione delle società partecipate (presentata 

dai Consiglieri regionali Köllensperger, 

Rieder, Ploner Alex e Ploner Franz); 

7. Beschlussantrag Nr. 20: Für die Stärkung 
der öffentlichen Kontrolle gegenüber der 
Brennerautobahn AG und für die Wahrung 
der Grundsätze der Transparenz, der 
Gesetzmäßigkeit und der demokratischen 
Nachhaltigkeit bei der Führung der 
beteiligten Gesellschaften (eingebracht von 

den Regionalratsabgeordneten 

Köllensperger, Rieder, Ploner Alex und 

Ploner Franz); 

8. Mozione n. 21: Monitoraggio regionale sui 
costi e sul funzionamento dei consigli 
comunali (presentata dai Consiglieri 

regionali Rieder, Köllensperger, Ploner Alex 

e Ploner Franz); 

8. Beschlussantrag Nr. 21: Regionale 
Erhebung zu den Kosten und den Abläufen 
in den Gemeinderäten (eingebracht von 

den Regionalratsabgeordneten Rieder, 

Köllensperger, Ploner Alex und Ploner 

Franz); 

9. Mozione n. 22: Rafforzamento della 
ripartizione enti locali e istituzione di un 
gruppo di lavoro per la modernizzazione, la 
semplificazione e la democratizzazione delle 
autonomie locali (presentata dai Consiglieri 

regionali Ploner Alex, Köllensperger, Rieder 

e Ploner Franz); 

9. Beschlussantrag Nr. 22: Stärkung der 
Abteilung II - Örtliche Körperschaften und 
Einsetzung einer Arbeitsgruppe zur 
Modernisierung, administrativen Verein-
fachung und Demokratisierung der 
örtlichen Körperschaften (eingebracht von 

den Regionalratsabgeordneten Ploner 

Alex, Köllensperger, Rieder und Ploner 

Franz); 

10. Mozione n. 24: Intitolazione della Sala di 
rappresentanza della Regione a Clara 
Marchetto (1911-1982) (presentata dai 

Consiglieri regionali Bosin, Tonina, 

Kaswalder, Daldoss, Foppa, Rohrer, de 

10. Beschlussantrag Nr. 24: Benennung des 
Repräsentationssaals der Region nach 
Clara Marchetto (1911-1982) (eingebracht 

von den Regionalratsabgeordneten Bosin, 

Tonina, Kaswalder, Daldoss, Foppa, 
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Bertolini, Franzoia, Repetto, Degasperi, 

Oberkofler, Amhof, Deeg, Locher, Messner, 

Mair, Demagri, Maule, Valduga, Stanchina, 

Bianchi, Rieder, Köllensperger, Ploner 

Franz, Knoll, Rabensteiner, Zimmerhofer, 

Leiter Reber, Brunet, Angeli, Cia, Segnana, 

Malfer, Maestri, Colli e Pamer); 

Rohrer, de Bertolini, Franzoia, Repetto, 

Degasperi, Oberkofler, Amhof, Deeg, 

Locher, Messner, Mair, Demagri, Maule, 

Valduga, Stanchina, Bianchi, Rieder, 

Köllensperger, Ploner Franz, Knoll, 

Rabensteiner, Zimmerhofer, Leiter Reber, 

Brunet, Angeli, Cia, Segnana, Malfer, 

Maestri, Colli und Pamer); 

11. Mozione n. 25: Chiusura della tratta 
ferroviaria Monaco-Rosenheim e 
ripercussioni sull’autostrada del Brennero  
(presentata dai Consiglieri regionali Rohrer, 

Foppa, Oberkofler e Coppola). 

11. Beschlussantrag Nr. 25: Sperrung der 
Bahnstrecke München-Rosenheim und 
Auswirkungen auf die Brennerautobahn 
(eingebracht von den Regionalratsab-

geordneten Rohrer, Foppa, Oberkofler und 

Coppola). 
  

Distinti saluti. Mit freundlichen Grüßen. 
  

IL PRESIDENTE/DER PRÄSIDENT 
- Roberto Paccher - 

(firmato digitalmente/digital signiert) 
 
 
 

JR/ps JR/TS 
  
  
  

N.B.: Il Consigliere Kaswalder, quale primo firmatario, ha 
chiesto la sospensione della mozione n. 15. 

N.B.: Abg. Kaswalder hat als Erstunterzeichner des 
Beschlussantrags Nr. 15 dessen Aussetzung 
beantragt. 

  

 Il Consigliere Degasperi, primo firmatario del 
disegno di legge n. 18, ha chiesto la sospensione del 
disegno di legge. 

 Abg. Degasperi hat als Erstunterzeichner den 

Gesetzentwurf Nr. 18 dessen Aussetzung 
beantragt. 

  
Il Consigliere Köllensperger, quale primo 
firmatario, ha chiesto il rinvio del voto n. 5, del voto 

n. 9 e del disegno di legge n. 17. 

Abg. Köllensperger hat als Erstunterzeichner des 
Begehrensantrags Nr. 5, des Begehrens-

antrags Nr. 9 und des Gesetzentwurfs Nr. 17 
dessen Vertagung beantragt. 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce 

copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a 

tutti gli effetti di legge, predisposto e conservato presso questa 

Amministrazione (D.lgs. 82/05). L’indicazione del nome del 

firmatario sostituisce la sua firma autografa (art. 3 D.lgs. 39/93). 

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt 

es die für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des 

elektronischen digital signierten Originals dar, das von dieser 

Verwaltung erstellt und bei derselben aufbewahrt wird (GvD 

Nr. 82/2005). Die Angabe des Namens der unterzeichnenden 

Person ersetzt deren eigenhändige Unterschrift (Art. 3 des 

GvD Nr. 39/1993). 
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